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NÉMETHNÉ RÁCZ LÍDIA  

MESÉLŐ FÜREDI SÍRKÖVEK  
TOLNAY LAJOS ÉS VAJDA JÓZSEF TRAGÉDIÁJA  

A 150 éve lezárt Vázsonyi utcai református te-
metőben 40-50 sírkő található még, méltatlan kö-
rülmények között, pusztuló állapotban. Pedig ezek 
az emlékjelek múltunk igen fontos tanúi: őseinkről, 
Füred egykori gazdálkodóiról, polgárairól, gyógy-
ulást kereső fürdővendégeiről mesélnek. A változa-
tos formájú, köztük szív alakú, mívesen faragott 
köveken ősi füredi családok (Bagó, Bedegi, 
Bocsor, Pálfi, Siskei, Somogyi, Ujhelyi, Varga, 
Vörös stb.) neve olvasható, mellettük néhány távol-
ról jött vendég is itt talált végső nyugalmat. A leg-
régebbi évszámot viselő sírkő 1782-ből való, a 
megmaradt kövek többségét a 19. században állí-
tották a temető 1864-ben történt bezárásáig. Itt pi-
hennek a református templom építését 1829 és 
1831 között anyagilag és munkájukkal is támogató 
családok tagjai. Leszármazottaik talán nem is tud-
ják, hogy ükszüleik sírkövei még állnak a dombol-
dalon. 

A sírok, a temető védetté nyilvánításának gon-
dolata már 40 évvel ezelőtt felvetődött. Burgyán 
Miklós néprajzkutató 1972-ben az itt talált szív 
alakú és a szív formájú felirattáblát viselő kövekre 
több ízben is felhívta a figyelmet, sürgette védel-
müket. Zákonyi Ferenc 1988-ban ismét szorgal-
mazta, hogy a művészileg is értékes sírkövek, va-
lamint az ott nyugvó személyek miatt a temető 
kapjon helyi védettséget. A Helytörténeti Egyesület 
az évtizedekkel korábbi véleményekhez hasonlóan 
fontosnak tartja, hogy a füredi temetők régi sírkö-
vei ne tűnjenek el, őseink emléke maradjon meg az 
utókor számára is. 

Városunk múltjának megismeréséhez sok segít-
séget nyújtanak a korabeli iratok, híradások, a visz-
szaemlékezések; szerencsés esetben egy-egy sírfel-
irat kapcsán felidézhető a temetőben nyugvó sze-
mélyek élete, így a ma élőkhöz közelebb kerülhet-
nek a több mint 100 évvel ezelőtti események. 

 
**** 

 
Keményffy Károly 1922-ben, a Balatonfüred 

című lapban felhívta a figyelmet a régi református 
temető egyik sokat sejtető, érdekes feliratú sírkövé-
re: „Az út mellett nagy, vörös eres emlékkő, mely 
„özv. Bedegi Éva édesanyának mély bánatát jelké-
pezi; kiszolgált magyar huszár s a Balaton vize ál-
tal 1862-ik év jun. 28-án elnyeletett kedves fiának 
Vajda Józsefnek hamvaival B. p.”1 Zákonyi Ferenc 
Balatonfüred című könyvében 1988-ban a felirat 
kapcsán feltette a kérdést: „vajon milyen tragédiát 
sejtetnek ezek a sorok? A sírkő formai leírását és 
feliratát Varga Lászlóné a Füredi Históriában, 
2001-ben kép nélkül közölte.2 A bokrok sűrűjében 
megbújó, süttői mészkőből faragott sírjel szeren-
csére ma még áll, felirata is olvasható. A korabeli 
dokumentumoknak köszönhetően kiderült, hogy 
bár a temető nyugati kerítésénél csak Vajda József 
sírköve látható, 152 évvel ezelőtt, 1862 nyarán ba-
rátját, Tolnay Lajos tanítót is ide temették. Az is 
bizonyos, hogy a sírfelirattal ellentétben, a szeren-
csétlenség nem júniusban, hanem júliusban történt. 
A halotti anyakönyv július 28-i bejegyzése alapján 
a két fiatalember a „Balatonba halt”. Vajda Józse-
fet 1829. november 10-én, Vajda János és Bedegi 
Éva gyermekeként keresztelték Füreden, halálakor 
a szabólegény már elmúlt 32 éves. Tolnay Lajos 24 

éves református iskolatanító a halotti anyakönyv 
szerint a Bars megyei Pozba községben született. 
(A település ma Szlovákiában, Léva közelében ta-
lálható.) A két fiatalt Somody Dániel helyi lelkész 
temette. Sziklai Zoltán könyvéből tudjuk, hogy Fü-
reden 1860-tól 1862-ig Tolnay volt az egyedüli re-
formátus tanító.3 Eötvös Károly Magyar alakok 
című, 1904-ben megjelent művének Molnár Ala-
dárról írt fejezetében Tolnay Lajosról is megemlé-
kezett. A szintén Füreden nyugvó pedagógus halá-
lának kapcsán leírta, hogy ők hárman barátok vol-
tak a pápai kollégiumban, „a tudománynak és az 
ifju szív álmainak magas élvezetében sok időt töl-
ténk együtt”. Tolnay gyermek- és ifjúkorát szegé-
nyen, nélkülözések között töltötte, csak 22 évesen, 
Füredre kerülve fordult jobbra a sorsa. Eötvöstől 
tudjuk, hogy a tragédia előtti napon a barátok 
együtt beszélgettek Molnár Aladár édesapjának fü-
redi házánál. Ekkor Tolnay lelkesen számolt be 
terveiről: hogyan neveli majd tanítványait a haza 
szeretetére, milyen eszméket ültet el az új nemze-
dék szívében. Temetésén jelen volt Eötvös Károly 
és Molnár Aladár is. A fürdővendégeket is meg-
döbbentő esetről a Vasárnapi Ujság 1862. augusz-
tus 3-án Szerencsétlenség a Balatonon címmel 
adott hírt: „A füredi néptanító, egy művelt, derék 



Tanulmányok 2014/4. sz. 4

fiatalember, negyed magával vadászni ment a Ba-
latonra egy csónakon, mely a vadászeb miatt fölbil-
lent, s a benne ült 4 egyén a vizbe borulván, közö-
lök a tanító egy másik társával együtt odaveszett. A 
tragédiáról, a temetésről hiteles és részletes beszá-
molót közölt a korabeli nyári újság, a Balaton-
Füredi Napló 1862. augusztus 3-i száma is. A ver-
set, melyet a korábban Arácson szolgáló litéri lel-
kész, Pap Gábor írt halott barátjához, Tolnay La-
joshoz, a következő számban közölték.4 A lap sze-
rint július 28-án Tolnay Lajos tanító, Vajda József 
kiszolgált közhuszár, Király Gábor egyházfi és a 
tanító 12 éves szolgája, egy vastag és gömbölyű, 
keményfából kivésett ladikon, az úgynevezett lé-
lekvesztőn5 a Balatonra vadászni mentek. Maguk-
kal vitték a tanító kutyáját is. Órákon keresztül 
próbáltak madarat lőni a parti nádasban. Később a 
nyílt víz felett halászmadarakat láttak, Király Gá-
bor beljebb evezett, így a tanítónak kettőt sikerült 
lelőnie. A kutyát a madarak összeszedésére belökte 
a vízbe, az pedig evickélve szájában hozta azokat. 
A ladikkal elébe eveztek, hogy fárasztó útja rövi-
debb legyen. Vajda a kutyától a madarakat, a tanító 
pedig a kutyát igyekezett a vízből beemelni. Eköz-
ben mindketten felálltak, s arra az oldalra hajoltak, 
ahol a kutya kapaszkodott. Kíváncsiságból ezt tette 
a kormányos és a fiú is, így a csónak fölfordult. 
Iparkodtak kapaszkodni, de annak gömbölyű és sí-
kos fenekéről lecsúsztak, s a ladikot távolabbra 
lökték. A víz másfél ölnyi mélységű lehetett, tehát  
közel három méter. Király Gábor kiúszott, s a kis-
fiút is, ki egy szögben megakadva lebegett, ladi-
kostól kimentette a partra. A tudósító csodálkozott 
azon, hogy a jól úszó Tolnay, aki gyakran merész-
kedett a hidegfürdőn túlra is, a kis távolságról nem 
tudott kijutni a partra. Ennek oka lehetett az is, 
hogy a mellbeteg tanító ruhában sokkal nehezeb-
ben mozgott. Király Gábor elmondása szerint, a 
vadászkutya hűségből és talán kedveskedésből, 
többször is a már le-lebukó tanító fejére rakta evic-
kélő lábait. A kisfiú azt is mesélte, hogy Vajda, a 
tanító barátja nem tudott jól úszni, belekapaszko-
dott Tolnayba és ezt mondta: „Az Istenét, – ha én 
halok, te is meghalsz.” Tény, hogy a két áldozatot 
majdnem egymás mellett találták meg, Vajda ha-
son feküdt, vagyis a horog a hátába akadt, a tanító 
pedig hanyatt fekve, a kereső horog arcát is össze-
karcolta. Ez arra mutatott, hogy a tanítót Vajda 
szoríthatta le. Prosich, a hidegfürdő úszómestere 
vette ki őket és fegyvereiket a Balatonból. A sze-
rencsétlenség híre a füredieket nagyon elszomorí-
totta. Mindkettőjüket, de különösen a tanítót, az 

egész község sajnálta, siratta, mert mindenki sze-
rette és tisztelte. Tolnay „gyöngéd, finom, nevelt, 
tanult s művelt fiatal ember volt, […] mindenkinek 
tisztelője és becsülője…” Tanítói munkáját nagy 
lelkiismerettel végezte, emellett papi vizsgáját a 
közeljövőben tette volna le. Költészettel is foglal-
kozott, ő írta a Balaton-Füredi Napló színibírálatait 
is, az előző évben számolt be a színkör megnyitá-
sáról.6 A tudósító szerint a tanítót vadászszenvedé-
lye s túlzott merészsége vitte a sírba. Két nappal 
korábban figyelmeztette őt egyik legjobb barátja, 
Dugovich Pál, a füredi jegyző: „Barátom! Utóbb is 
a Balaton lesz sírod.” Ugyanaz a ladik már kétszer 
fordult föl alatta, tavaly és abban az évben is, de 
mindig sikerült megmenekülnie. Egyszer pedig a 
ladik feneke lyukadt ki, s csak nehezen tudták 
zsebkendőkkel bedugaszolni a nyílást. Mindhárom 
alkalommal vele volt Vajda József, „míg a negye-
dik megjelenése a halálnak, szánalom nélkül 
temeté a két fiatalt tengerünk medrébe.” Két nap 
múlva, július 30-án, este 7 órakor megkondultak a 
füredi harangok s végtisztelgésre hívták a baráto-
kat. „Csapatosan sietének ki a fürdőről is a teme-
tésre, hol az ikerhalottak az egyház keritett udva-
rán egymás mellé téve, a számtalan elkeseredettek 
seregétől körülvéve, érzékenyen bucsuztatának el 
az élőktől. – Együtt kisértettek ki az örök nyugalom 
helyére, hol szivet s lelket inditó beszéd után egy 
bús halotti ének zendült meg a Balatonmelléki jeles 
dalárda tagjainak ajkain, kikhez a füredi 
szintársulat énekesei is csatlakoztak, […] Letétet-
tek a Balaton áldozatai, néhai Vajda József és Tol-
nai Lajos, egyik kedves és feledhetetlen munkatár-
sunk a földnek sötét és örökre fedő gyomrába, egy 
sírba egymás mellé, egy fejfával jelöltetve s jelle-
geztetve.” A füredi Győrffy Imre kiszolgált katona, 
az elhunyt katonatársa megemlékezést nyomatott, s 
azokat a bajtársai között kiosztatta. A földműves 
Király Gábor, a ladik kormányosa búcsúztató ver-
seket írt, „s azokat a kettős sírnak partjain igen ér-
zékenyen olvasta föl a szertartás záradékául.” Tol-
nay Lajos egy meg nem nevezett barátjának ki-
nyomtatott búcsúversét is szétosztották a megjelen-
tek között. (Ez lehetett Pap Gábor verse.) 

A tragédia évtizedekkel később is foglalkoztat-
hatta a fürediek képzeletét. Bodó József, aki nagy-
szülei elbeszélése alapján több helyi történetet is 
közzétett, nem említette a korabeli lap által leírta-
kat. 1937-ben megjelent rövid írásában az esetet 
inkább regényessé formálta.7 (A barátai által va-
dászni hívott Tolnay egy vadkacsát lőtt, az érte 
vízbe ugró kutya borította fel a ladikot. Az egyedü-
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li áldozat a tanító volt, a történet másik szereplője, 
Tótvázsonyban lakó Anna nevű szerelme. Eljegy-
zésüket az ő névnapján tartották volna, a tanító 
előző nap, 25-én fulladt a Balatonba. A menyasz-
szony bánatában megőrült, évekig járt naponta a 
Szőlős feletti útra, ahol kedvesét korábban várni 
szokta. Eközben mindig ezt a dalt énekelte: Elra-
gadta galambomat a Balaton tőlem…) 

Nem tudni, hogy a fürediek emlékezetében így 
változott-e meg és élt tovább a 75 évvel korábbi 
szerencsétlenség, vagy a szerző, nem ismerve a va-
lódi eseményeket, saját képzelete szerint alakította 
át. Nem tudni azt sem, állított-e valaki a tanítónak 
sírkövet. Haláluk után két évvel a reformátusok 
már nem oda, a Balatonra gyönyörű kilátást nyújtó 
domboldalra temetkeztek, hanem az Aszófőre ve-
zető országút mellett kialakított, könnyebben meg-
közelíthető, új temetőbe. Vajda József sírjánál jár-
va, gondoljunk az elhivatott, tehetséges tanítóra is, 
aki az újság szerint: „Kár, hogy ily korán végzé 
földi pályáját, hasznos, sőt kitűnő polgárja leendett 
hazánknak.” 

 
 

Balatoni bödönhajók 

 
 

Vajda József síremléke
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Pap Gábor verse a Balaton-Füredi Naplóban 


